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TEID OTSIVAD
OMAKSED

Hergauk, Hulda Jüri t. Otsib
ema Liisa Hergauk, kes elab
Tallinnas, Rähni tn. 6—5.

Kiudorf, Viktor Aleksandri p.
Otsib õde Vally Kiudorf. kes
elab aadressil: Räpina rajoon,
Veriora sidejaoskond.

Kustavus, Marie. Otsivad va
nemad. Nende aadress: Tõrva
rajoon, Helme külanõukogu,
«Kalevi» kolhoos. Jüri Kustavus.

Laus, Arnold. Otsib ema Ma
ria Laus. kes elab aadressil:
Orissaare. Kadariku postkast.

Liivrand, Henn. Otsib ema El
sa Liivrand, kes elab Loksal,
Rahu tn. 18.

Lohu, Ain. Otsib ema Liide Lo
hu, kes elab aadressil: Rakvere
rajoon, Tudu küla.

Pirit, Erich ja Seljamägi, Ar
nold. Otsib Marie Seljamägi, kes
elab aadressil: Keila rajoon,
«Uue Elu» kolhoos.

Sein, Arno Eduardi p. Otsib
ema Sinaida Sein, kes elab Tal
linnas, Katusepapi tn. 29—5.

Soom, Heimar. Otsivad vane
mad, vennad ja õed. Teatada
vennale aadressil: Pärnu, Kin
gissepa tn. 38—7. Hermann Soom.

Toiger, Joosep. Otsib tütar El
len Toiger. Tema aadresse Rak
vere rajoon, Mõdriku Põlluma
jandustehnikum.

Tsuppur, Alfred Jakobi p. Ot
sivad abikaasa ja tütar. Teatada
aadressil: Misso sideagentuur.
Magda Tsuppur.

Viira, Elmar. Otsib ema Maali
Viira, kes elab aadressil: Abja
rajoon, «Võidu» kolhoos.

Vomm, Joann. Otsib poeg
Hans perekonnaga. Teatada aad
ressil: Põltsamaa rajoon, Kursi
sideagentuur, «Leegi» kolhoos.
H. Vomm.

Rahvusvahelistel teemadel

Hea tahte katsumus

Tartu rajooni «Külvaja» kol
hoos sai 1958. aastal iga 100 ha
põllumajandusliku maa kohta
314,4 ts piima ja iga 100 ha põl
lumaa kohta 55 ts sealiha.

Pildil: «Külvaja» kolhoosi
lüpsjad (vasakult) E. Ringinen,
M. Rakk, M. Krimp, H. Petsman
ja A. Tamm teevad ettevalmis
tusi lüpsiks.

Uus ravimpreparaat
Tallinna Farmatseutiline Tehas

organiseerib esmakordselt Nõu
kogude Liidus katselist uue ra
vimpreparaadi tootmist rästiku
mürgist, mida võib edukalt kasu
tada lihaste, liigeste ja närvide
reumaatiliste haiguste ravimi
sel.

Esialgsed kliinilised katsed on
näidanud selle ravimi väärtuslik
ke terapeutilisi omadusi.

Armas ristiisa.
Oleme Sind varemgi
otsinud, kuid seni
pole see tulemusi
andnud. Paar näda
lat tagasi, kui olin
jällegi Nissis tädi
Elviinel, Sinu naisel
ja tütrel Ellel külas,
võtsime nõuks kasu
tada ajalehe «Tõe
Hääl» abi. Kirjuta
mine usaldati see
kord mulle, et ehk
on minul Sinu otsi
misel rohkem õnne.

Sinu abikaasa
ootab Sind väga, sa-

JÜRI LEHTME!
muti ootavad Sind
Elle, vennad ja õde.
Elle on nüüd abielus,
tal on kena väike
tütreke. Külle on

praegu aastane, ta
on minu ristitütar.

Nii et oled nüüd ju
ba vanaisa. Meeldib
Sulle?

Elviine ja Elle ela
vad hästi. Praegu
ehitavad nad Nissi
endale maja. Ja seal
on ka Sinule ruumi.

Sinu ema ja isa
elavad endiselt Riisi
peres. Nad on vanaks

Helga Koidumets oma poja Raivoga

jäänud ja hallipäi
sed, kuid nemadki
ootavad Sind tagasi.
Siis oleks ju meie
pere sajaprotsendili
selt koos. Vennad

Juhan, Gustas ja
Valter töötavad Nis
si lähedal Saida sov
hoosis. Kaarel aga on
Vanamõisas metsa
vaht.

Sageli käime kõik
Nissis koos. Tulevad
Sinu vennad ja õde
perekondadega, isa
ja ema ja ka minu
vanad. Minu isa tu
letab Sind kui oma
head sõpra sageli
meelde. Olite ju mõ
lemad suured õlle-
meistrid. Koosviibi
miste ajal ütleb isa
õllekannu juures sa
geli: «Oleks Jüri ka
nüüd siin!»

Ka mina olen nüüd
abielus. Mul on tore
nelja-aastane laps.
Mees töötab Kohali
ku Majanduse Minis
teeriumis transpordi-
töölisena. Teenistus
on tal hea, saab üle
1200 rubla kuus pal
ka. Mina olen kodu
ne, mehe teenistu
sest jätkub küllal

daselt.

Kirjutada ja rää
kida Sulle oleks

palju. Kuid mine
tea, kas kiri jõuab
Sinuni. Jääme oota
ma, et annad endast
elumärki, loodame
seda väga.

Minu aadress: Tal
linn, Toompuiestee
18—6-b.

Helga Koidumets

Spetsialiste keemia
tööstusele

Kohtla-Järve Keemia-Mäeteh-
nikum valmistab ette noori spet
sialiste vabariigi keemiatööstusele
ja kaevandustele. Tänavu lõpetab
kooli järjekordne lend tehnoloo
ge, mehaanikuid, mäe- ja soojus
tehnikaid.

Praegu käivad ettevalmistused
uute õpilaste vastuvõtmiseks.
Uuel õppeaastal alustavad siin
õpinguid sajad tütarlapsed ja
noormehed.

Külaline Ungarist
Seoses Ungari Rahvavabariigi

kujutava kunsti näituse avami
sega Tartus saabas Tallinna
noor ungari kunstnik Janos

Blaski.
«Mul on väga hea meel,» ütles

Janos Blaski, «külastada jälle
kaunist ajaloolist Tallinna. Esi
mest korda viibisin siin 1955.

aastal pärast Repini-nimelise
Leningradi Kunstiakadeemia lõ
petamist. õppisin seal koos eesti
kunstniku Olav Männiga. Vanas
se ja kuulsasse ülikoolilinna
Tartusse sõidan nüüd esmakord
selt.»

Pärast lühiajalist peatust va
bariigi pealinnas sõitiski
kunstnik Tartusse, kus ta viibis
paar päeva.

Nelja suurriigi välisministrite
nõupidamine Genfis on kestnud
üle nädala. On olnud ametlikke
istungeid ja arvukalt mitteamet
likke kohtumisi, nõupidamisi ja
arvamustevahetusi ministrite ja
delegatsioonide nõuandjate vahel,
õigusega on nimetatud nõupida
mise esimest nädalat poolte plaa
nide ja kavatsuste selgumise
ajaks: positsioonid on tõepoolest
selgeks saanud.

Poolte vahel juba enne nõupi
damist saavutatud kokkuleppele
toetudes tõstis NSV Liidu välis
minister A. Gromõko kohe pä
rast delegatsioonide nimel aval
duste tegemist üles Saksamaaga
rahulepingu sõlmimise küsimuse.

Oma kõnes märkis NSV Liidu
välisminister, et kuigi sõjast on
möödunud 14 aastat, ei ole ikka
gi veel jõutud rahuliku regulee
rimiseni Saksamaa ja endise
Hitleri-vastase koalitsiooni vahel,
kuhu kuulusid enamik Euroopa
maid ja paljud teiste maailma
jagude riigid. Möödunud sõjast
pärandiks jäänud lahendamata
küsimused lasuvad raske koor
mana riikide suhetel, kujutades
endast paljude lahkhelide alatist
allikat.

NSV Liit aitas saksa rahva an-
tifašistidel, demokraatlikel jõudu
del ellu viia Potsdami konverent
si otsuseid Ida-Saksamaa terri
tooriumil, mille arenemise eest
ta kandis vastutust liitlaskont-
rolli perioodil. Ta tegi seda sa
masuguse ustavuse ja järjekind
lusega, nagu ta täitis oma liit-
laskohustusi hitlerliku Saksamaa
vastu peetud sõja aastail. Lääne-
Saksamaal aga ei likvideeritud,
nagu Potsdami kokkulepe seda
nõudis, pinda, mis minevikus
toitis Saksa militarismi, seal on
võim ja mõju nende käes, kes
truult teenisid natsistlikku režii-
mi. Saksa FV valitsuse praeguses
poliitikas on paljugi suunatud
sellele, et üles kruvida rahvus
vahelist pinevust, Lääne-Saksa-
maalt kõlab jällegi territoriaal
seid ambitsioone teiste riikide

aadressil. Säärastes tingimustes
on muutunud veelgi aktuaalse
maks vajadus sõlmida Saksa
maaga rahuleping, mis oleks üht
lasi kogu Saksamaa rahuarmas
tava arenemise kindlaks garan
tiiks.

NSV Liidu välisminister esitas
Genfi nõupidamisele ametliku
dokumendina Nõukogude projek
ti Saksamaaga rahulepingu
jaoks, mis lääneriikidele on juba
teatavaks tehtud Nõukogude va
litsuse nootides 10. jaanuarist
ja 2. märtsist s. a. Kujunenud
reaalsest olukorrast lähtudes teeb
NSV Liit ettepaneku sõlmida ra
huleping kahe Saksa riigiga, kui
aga rahulepingu allakirjutamise
momendiks moodustatakse Saksa
konföderatsioon, siis selle konfö
deratsiooniga, samuti Saksa DV
ja Saksa FV-ga. Rahulepingu
sõlmimisel saaks Berliini küsi
mus Saksamaa üldise rahuliku
reguleerimise koostisosaks. Ra
hulepingu allakirjutamisega lan-

^Lühidalt
Looduskaitse päeval kogunesid

Viljandi rajooni Loodi algkooli õpi
lased kooli parki. Igaühel oli kaasas
puu või ilupõõsas, mille ta istutas
parki oma nimele.

• 21. juunil korraldatakse Aa ran
nas Kohtla-Järve linna laulupäev,
millest võtavad osa ka külaliskoorid
Tartust, Võrust, Saaremaalt ja Jõh
vist.

• Praegu ehitatakse Tallinna
Balti vabariikide suurimat ujumis
basseini, mille mõõdud on 50X20
meetrit.

• Tartu põllutöömasinate tehase
«Võit» peainsener Leonid Teder
konstrueeris uut tüüpi kartulivõt-
mismasina, mida hakati nüüd teha
ses seeriaviisiliselt tootma.

^ Järva-Jaani kultuurimajas toi
mus pidulik koosolek, kus põlluma
janduse mehhaniseerimise kooHde

üleliidulise sotsialistliku võistluse
võitjale Järva-Jaani Põllumajanduse
Mehhaniseerimise Koolile nr. 6 anti
üle NSV Liidu Ministrite Nõukogu ja
NSV Liidu Ametiühingute Kesknõu
kogu rändpunalipp.

# Tallinna Riiklikus Kunstimuu
seumis avati tšehhi kujutava kunsti
näitus, kus on välja pandud ligi 400
kunstiteost.

© J. Tömbi nimelise Kultuurihoone
segakoor sõitis kontserdireisile. Koor
esines Võrus, Aluksne kultuurimajas
Lätis, Kaunases ja Vilniuses.

gevad loomulikult ära neljapool-
sed kokkulepped, mis määrasid
Saksamaa ja sealhulgas Berliini
valitsemise ning okupatsiooni all
hoidmise korra. Seega okupatsi-
oonirežiim, mis seni veel säilib
Lääne-Berliinis, lakkaks olemast
ja likvideeritaks pind, mis teki
tab teravaid hõõrumisi riikide
vahel. Kuni taastatakse Saksa
maa ühtsus ja Berliin saab uues
ti ühtse Saksa riigi pealinnaks,
teeb NSV Liit ettepaneku anda
Lääne-Berliinile demilitariseeri-
tud vabalinna staatus. Seejuures
on NSV Liit valmis koos teiste
asjaosaliste riikidega välja tööta
ma vastavad garantiid Lääne-
Berliinile soovitatava staatuse ta
gamiseks.

Kui küsida, ütles A. Gromõko,
missugune on selle projekti pea
mine eelis, siis peab vastama
järgmiselt: Nõukogude projekt
Saksamaa rahulepingu jaoks an
nab kindla tagatise niihästi hit
lerliku agressiooni endiste ohv
rite julgeolekule kui ka saksa
rahvale endale, kellel minevikus
tuli korduvalt maksta miljonite
inimelude hinda saksa militaris
tide veriste avantüüride eest.

Seejärel esitas riigisekretär
Chr. Herter Ameerika Ühendrii
kide, Inglismaa ja Prantsusmaa
valitsuse ettepaneku, nn. '<komp-
leksplaani». Selles on üksteisega
liidetud paljud küsimused: Sak
samaa taasühendamine, Berliini
küsimus, julgeolek, Saksamaa
probleemi rahulik reguleerimine,
desarmeerimine. Seejuures rõhu
tas Chr. Herter, et kõik selle
plaani osad on omavahel seotud
ja plaani tuleb arutada kui üht
set tervikut.

Nii siis: selle asemel et üks
teise järel likvideerida Ida ja
Lääne vastuolusid, kõige pakili
sematest ja lahendamiseks küp
setest küsimustest alates, on
kolme suurriigi plaanis need vas
tuolud üheks sassiaetud sõlmeks
kokku tõmmatud. Juba ainuüksi
see, et Saksamaa rahuleping ja
Berliini küsimus on lääneriikide
ettepanekutes sõltuvusse seatud
Saksamaa ühendamisest, muudab
selle plaani otsituks ja selliseks,
mis tuleb vastu ainult Saksa FV
nendele ekstremistlikele ringkon
dadele, kes tahaksid ka edaspidi
blokeerida kokkuleppele jõudmi-

(Järg 4. lk.)

Eha koduloomuuseumi välja
panekud täienevad pidevalt.
Pildi l: muuseumi töötaja
August Luiga eksponaate kor
rastamas.
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Tallinn. Toiduainetekauplus Tõnismäel

Õndsad on need, kes vaimust
vaesed

Nõmmel, Liiva tn. 18, nägu
sas majas keset aeda, lillepeen
raid ja puid elab Anna Uritam.
Ta armastab päikest ja valgust,
ning siin on seda rikkalikult.
Kuid veel kümme kuud tagasi...

New York. Madal niiske koja-
mehekorter, mille aknad on lii
bunud otse vastu kõrvalmaja
müüri. Ei valgust ega päikest.
Nii kestis see ühtesoodu neli
teist aastat. Siis elas Anna Uri

tam Ameerika Ühendriikides.
Neliteist aastat ilma päikeseta,
ilma kodumaata, ilma omasteta.

Möödunud aasta 26. septemb
ril saabus Anna Uritam kodu

maale tagasi.
Kohtasin teda kodus, Nõmmel,

kus ta koos miniaga parajasti
oli ametis lillede kastmisega.
Ja neid on seal tõesti rohkesti.

Peagi istusime nende mugavas
korteris ning Anna Uritam. kes
võttis jutulõnga enda kätte,

hakkas rääkima oma elust
võõrsil, tagasisõidust ja esimes-
tet muljetest sünnimaal.

«Võõrsil olles tundsin alati ko
juigatsust, kuid tagasipöördu
mise mõte võttis kindlad piir
jooned alles pärast seda, kui
sain teada, et mu pojad Eestis
elavad, ning kui olin astunud
nendega kirjavahetusse.

Vanem poeg Kurt ja tema
naine palusid mind tungivalt
sõita kodumaale nende juurde,»
rääkis Anna Uritam. «Nad kir
jutasid mulle oma elust ja tööst
päris üksikasjalikult. Ja nii
saatsingi Nõukogude Liidu saat
konnale Washingtonis kirja, kus
palusin anda mulle juhendeid,
kuidas saaksin võõrsilt tagasi
pöörduda Eestisse. Vastus tuli
kohe koos näpunäidetega ning
mulle lubati anda sissesõidulu
ba Nõukogude Liitu.

Arvasin, et kõik on korras,

kuid takistused tulid sealt, kust
ei osanud neid oodatagi. Kui mi
nu kojusõidukavatsus teatavaks
sai, muutusin n. ö. politsei
valvealuseks. Sageli tuldi ko
guni koju mind mõjutama, et
ma ei sõidaks. Kodumaal oota

vat mind nälg ja Siber.
Kuid uskusin oma poega. Mõt

lesin, et tohoo hullu, ega siis
mu oma poeg hakka mulle halba
soovima. Jäin oma soovis kind
laks. Kuid alles poole aasta pä
rast õnnestus mul saada välja-
sõiduluba.

Edasi läks kõik lihtsalt. Soo
me laevaga sõitsin New Yor
gist Helsingisse, sealt Lenin
gradi, kus meid võtsid soojalt ja
südamlikult vastu ühiskondlike
organisatsioonide esindajad.
Meid varustati siin Nõukogude
rahaga esialgsete väljaminekute
jaoks.

Järgmisel päeval, s. o. 25. sep
tembril, alustasin kauaoodatud
sõitu Tallinna. Ja ma ei eksi,
kui ütlen, et tähtsamat sünd
must kui see, pole mu elus va
rem olnud. See sõit jääb igave
seks meelde.

Hommikul saabusin Tallinna.
See oli unustamatu vastuvõtt.
Olime jällegi kõik koos, mina
ja mu armsad pojad. Uuesti
midagi näha ja mõelda suutsin
alles autos, kui hakkasin sõitma
Nõmme poole, sinna, kus ootas
mind kodu, oma kodu.

Ja Tallinn. Nägin, et ta oli
tohutult kasvanud, ilusamaks
ja hoopiski nooremaks muutu
nud. Kogu tee Pärnu maanteelt
kuni meie eluasemeni vilksasid
rnööda uued mitmekorruselised
moodsad majad, suured kaup

lused, kõnniteede äärde istuta
tud ilupuud, uued autobussid ja
sõiduautod. Niisugust tihedat
liiklemist polnud ma Tallinnas
varem näinud.

Järgmistel päevadel tutvusin
Tallinnaga juba põhjalikumalt.
Uusi tänavaid on palju juurde
siginenud. Isegi Tartu, Pärnu
ja Narva maantee pole kaugelt
ki enam endised. Puuelamud on
andnud ruumi ilusatele kõrgetele
kivihoonetele, kus asuvad töölis
te mugavad korterid, alumistel
korrustel aga sööklad, kauplused
ja muud asutused.

Eriti meeldis mulle see, et
turg on «Estonia» teatri juurest
ära viidud. Kunagi oli see süda
linnas inetuim koht, nüüd aga
ilusaim.

Käisin ka «Estonia» teatris. Si
sekujundus on tal praegu esindus
likum kui kunagi varem. Lae
kaunistused on oma ala meist
rite kätetöö, ja otse haruldaselt
mõjus suur mosaiikmaal endi
ses valges saalis.

Olen käinud Pirital, Meriväljal,
Pelgurannas ja mujal Tallinna
ümbruses. Need on nüüd kasva
nud päris linnakesteks, indivi
duaalelamute rajoonideks. Käi
sin ka kauplustes. Ameerikas
räägiti meile, et Eestis on poed
tühjad. Olen siin nüüd elanud
kümme kuud, kuid tühja kaup
lust pole veel näinud. Igasugu
seid kaupu, riiet, jalatseid, galan-
teriitooteid, apelsine, kõikvõima
likke marjamahlu, fotoaparaate,
mootorrattaid, konserve jne. jne.
on kõikjal külluses. Ja pealegi on
minu äranägemise järgi praegu
kauplusi oma kolm-neli korda
rohkem kui enne sõda. Palju on
ka Tšehhoslovakkia, Saksa, Un
gari, Hiina. Poola ja teiste välis
riikide tooteid.

Vaatad ja mõtled, et elu on
siin veelgi parem kui poeg mulle
kirjades rääkis. Ja nii ka tema
enda elu. Nad töötavad mõlemad
naisega raadiotehases «Punane
Ret» ning teenivad kuus keskmi
selt 2500 rubla. Arvestasin, et
praeguste hindade juures vastab
see 200—250 kroonile.

Olen oma eluga rahul nagu va
rem mitte kunagi. Kahju vaid
neist tühjajooksnud neljateist
kümnest aastast.»

Me rääkisime veel paljustki
muust, tema poja õpingutest üli
koolis, eesseisvast suvitamisest.
Anna Üritame tuttavatest, kelle
ga ta on Tallinnas kohtunud, ja
ka nendest tuttavatest eestlastest,
kes veel praegu viibivad võõrsil
ilma koduta, ilma kodumaa päi
keseta.

Anna Uritamel on nüüd päi
kest, tal on pere ja kodu, ta elul
on uus sisu.

«...Vaesed tallinlased! Selleks
et leiba osta, peavad nad jooksma
ühest linna äärest teise, kuna leiba
müüakse ainult 33 kaupluses. Sel
lepärast on õnnelikud need, kellel
on kodus ahjud ning kellel õnnes
tub kuskilt jahu hankida, sest siis
saavad nad kodus leiba küpse
tada ...»

«... Häda suitsumeestele! Tuba
katooteid müüakse Tallinnas ainult
kolmes kaupluses. On loomulik, et
seal on suure tungi tõttu ja tubaka
vähesuse tõttu tubakatooteid raske
osta. Meil pole kahjuks täpset in
formatsiooni, kas Tallinnas suitse
tatakse tubakapuuduse tõttu vaht
ralehti või mõne teise puuliigi
omi...»

«... Kõige katastroofilisemas olu
korras on Tallinnas naised. Terve
linna kohta müüakse naiste pesu
ainult ühes kaupluses. Sellepärast
on need naised õnnega koos, kel
lel veel vanast heast ajast pesu
jäänud. See on küll pisut moest
läinud, aga mis sa ikka teed, kui
kaupluse ukse taga on 140 000
naist sabas (rahvaloenduse and
mete järgi on Tallinnas elanikke
280 000, küllap vist pool neist on
naissoost). Sukki ja sokke müüakse
ainult neljas kaupluses ...»

«... Tallinnas on ainult mõned
taksoautod ning selleks, et autot
saada, tuleb oodata tundide kaupa.
Ka Tallinna külalistele ei anta
asu. Selleks et hotelli saada, tuleb
täita sissekirjutamise leht, kus nõu
takse andmeid ka esivanemate
kohta. Igas numbris on sisse sea
tud mikrofon, mille tõttu seal võib
ainult norsata, mitte juttu
ajada ...»

«... Iga inimese kohta, alates
algkooli astumisest kuni surmani,
peetakse raamatut. Kontrollitakse,
kas sa käid klubis, kas sa istud
punanurgas, kas sa käid raamatu
kogus, kas sa oled nõus pühapäe
viti tasuta töötama jne. Kui selles
raamatus kellegi lahtrites seisavad
miinused, kaob see varsti Tallin
nast. Iga Tallinnast lahkuva inime
se asemele tuuakse mõni asiaat...»

«... Kuid ka pärast surma ei
saa tallinlane olla rahulik. Kuna
puusärkidega on raskusi, siis tu
leb oodata vahel nädalaid, enne
kui sind maetakse...»

* * *

Lugupeetud lugeja, sa ütted
kindlasti, et ülaltoodu on põrunud
aju sünnitus. Me ei hakka sellele
vastu vaidlema. Igatahes võtsime
kõik ülalnimetatud «faktid» mit
te vaimuhaige päevikust, vaid
USA-s ilmuvast ajalehest «Vaba
Eesti Sõna», kus pealkirjade «Met
siku Lääne tõeline pale», «Sõitis
New Jerseyst Illinoisi ja püüdis

seal kägistada sheriffi» jne. vahel
on ära toodud nimetatud «pärl»
mis olevat Tallinnast «erikanaleid»
mööda jõudnud Läände.

Omalt poolt tahaksime «Vaba
Eesti Sõna» toimetajatele soovita
da, et kui nad järgmine kord hak
kavad paberile panema selletaolisi
«Tallinnast erikanaleid mööda saa
buvaid kirju», siis võiksid nad väl
ja mõelda midagi eksootilisemat,
näiteks, et Tallinnast on kõik elani
kud välja saadetud ning nende
asemele on toodud pingviinid, kes
hakkavad teenindama lendavate
aatomitaldrikute baasi, et Tartu
Riikliku Ülikooli hoone on sunni
viisiliselt viidud uudismaadele ning
et vastavalt uuele koolikorraldusele
peavad õpilased kooli tulema roo
mates.

Kui niimoodi edasi lastakse, siis
pole imeks panna, kui lähemal ajal
teatatakse «Vaba Eesti Sõnas», et
selle lehe toimetajad A. Waldman,

Kelle leib, selle laul

«Vaba Eesti Sõnal» on mitte
ainult vabadus, vaid ka kohustus
mustata kodumaad.

J. Jenseni joonistus

E. Ernits, H. Raudsepp jt. sõitsid
New Yorgist Chicagosse ja püüd
sid seal meeltesegaduses pureda
kohapealseid šeriffe, nagu seda te
gi meeltesegaduses eestlane August
Jürgens, kes, nagu teatab mainitud
«Vaba Eesti Sõna» number, «sõi
tis New Jerseyst Illinoisi ja püü
dis seal kägistada sheriffi».

August Jürgensist võib aru saa
da, sest «Vaba Eesti Sõna» toime
tajate vaimusünnitusi lugedes võib
kergesti peast nikastuda. Kuidas
aga aru saada toimetajatest enes
test? Küllap vist on nad oma mo
toks valinud tsitaadi piiblist selle
kohta, et õndsad on need, kes on
vaimust vaesed!

L. MÄND

Anna Uritam koos poja Kurdiga
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Väliskirjanike teoseid eesti keeles
Aasta algusest on Ees
ti Riiklik Kirjastus

teinud vabariigi luge
jaskonnale emakeeles
kättesaadavaks mitmete
välisriikide kirjanike
teosed. Sarjas «Suuri
sõnameistreid» on ilmu
nud silmapaistva tšehhi
kirjaniku A. Jiräšeki
ajalooline romaan «Kõi
kide vastu», prantsuse
kirjaniku Stendhali teos
«Parma klooster», XIX
sajandi inglise kirjan
duse tuntud satiiriku

W. Thackeray populaar
semaid romaane «Ede
vuse laat» kahes köites
ning teise inglise kirja
niku Ch. Bronte romaan
«Jane Eyre».

•

Sarjas «Maailm ja
mõnda» ilmus tšehhi
kirjanike J. Hanzelka
ja M. Zikmundi kolme
köitelise teose «Aafrika.
Unelmad ja tegelikkus»
II köide.

Kõigi nende raama
tute tiraaž on 30 000

eksemplari.
Seiklusjuttude sarjas

anti välja 35 000-lises
tiraažis prantsuse kirja
niku H. Malot’ teos

«Perekonnata».

Saksa kirjanike teos
test on käesoleval aas
tal eesti keeles ilmunud
H. Fallada «Igaüks su
reb omaette» (tiraaž
15 000 eks.) ja Erich
Maria Remarque’i uus
romaan «Aeg antud
elada, aeg antud surra»
(tiraaž 30 000 eks.). Aas
ta algul andis Eesti
Riiklik Kirjastus välja
ameerika suure humo-

risti-realisti Mark
Twaini ühe parema ro
maani «Jänki kuningas
Arthuri õukonnas» (ti
raaž 20 000 eks.) ja itaa
lia kirjaniku Vasco
Pratolini jutustuse

«Vaeste armastajate
kroonika».

Nagu eeltoodust näh
tub, ilmuvad Nõukogude
Eestis ilukirjanduslikud
teosed 10—20 korda
suuremas tiraažis kui
kodanlikus Eestis, kus
isegi Nobeli preemia
laureaatide ja nn. «Loo
duse kuldraamatu» sar
jas oli raamatute tiraaž
keskmiselt 1500—2000,
mõnede teoste osas aga
koguni kõigest 500 ek
semplari.

Käeoleva artikli lu
gejaist mäletab nii mõ

nigi, kuidas omal ajal
seisid raamatukaupluste

riiulitel aastate viisi
teosed, mis pikisilmi ja
sageli asjatult ostjat
ootasid. Ja ometi olid
nende teoste tiraažid

üpris väikesed. Nüüd
aga on meil kujunenud
iseenesestmõistetavaks,
et paari-kolmekümne-
tuhandelised tiraažid
realiseeritakse paari-
kolme kuu, mõnikord
isegi nädala-poolteise
jooksul. Näiteks Tallin
nas asuv vabariigi suu
rim raamatukauplus
(Pärnu mnt. 10) on ost
jaid pidevalt tulvil. Ja
mitte ainult see kaup
lus. üldse realiseeritak
se Tallinnas ca 40 prot

senti Eesti Riikliku
Kirjastuse ja kirjastuse
«Eesti NSV Kunst» too
dangust. See aga tähen
dab, et ainuüksi meie
vabariigi pealinnas ostab
elanikkond raamatuid
kuni kümme korda

rohkem, kui neid osteti
kogu kodanlikus Eestis.

Arvesse võttes raa
matute suuri tiraaže
ning asjaolu, et praegu
on Eestis ligi 750 riik
likku raamatukogu,

võib julgesti väita, et
ka väljaspool Tallinna
realiseeritakse raama
tuid mitmekordselt roh
kem kui aastat 20 tagasi.
Selle väite kinnitami
seks lubatagu tuua
järgmised andmed. Kõi
gist teostest, millest on
juttu eespool, realisee
riti, sõltuvalt iga üksiku
väljaande tiraažist. Tal
linnas 4500—13 200 ek
semplari, Tartus 1400—
3700, Pärnus 550—1500,
Viljandis 360—1000,
Rakveres 300—700,
Kohtla-Järvel 220—470,
Võrus 150—440 ja Val
gas 150—300 eksemplari.
Peale selle on vabariigi
kõiki raamatukogusid
kirjandusega varustav
asutus «Bibkollektor»
realiseerinud igast ülal
mainitud teosest kesk
miselt üle 2000 eksemp
lari. Järelikult on nõu

kogude korra ajal raa
mat muutunud kätte

saadavaks meie vabarii
gi kõige laiematele rah
vahulkadele nii linnas
kui ka kolhoosikülas.

G. VALGMA,
Eesti Riikliku

Kirjastuse direktor
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Uusi Silme Tallinna
Kinostuudiolt Ookeanitagusele näitusele

Filmigrupp tööl

Viimase viie aasta
jooksul on eesti kino
kunst teinud suuri edu
samme. Kui esimestel
aastatel oli raskusi stse
naariumidega, siis on
viimasel ajal sellest

kitsaskohast üle saadud.
Uute filmistsenaariumi

de loomisel töötavad Au
gust Jakobson, Vladimir
Beekman, Robert Vaid-
lo, Mai Talvest ja pal

jud teised. Praegu teeb
Tallinna Kinostuudio et

tevalmistusi kirjanike
Aadu Hindi ja Egon
Ranneti filmistsenaariu

mide ekraniseerimiseks.
A. Hint käsitleb oma

stsenaariumis «Vecalu-
sed karid» eesti kaluri

te elu tänapäeval, Egon
Ranneti stsenaariumi

järgi vändatavas filmis
näidatakse Balti soojus
elektrijaama ehitajate
elu.

Lisaks sellele on Tal
linna Kinostuudiole

andnud nõusoleku filmi
stsenaariumi kirjutami
seks kirjanik Hans Le-

berecht. Koostööst ki
noga on huvitatud ka

Johannes Semper jt.
Tänapäevateemaliste

kinostsenaariumide saa
mise kõrval pöörab ki
nostuudio suurt tähele

panu ka eesti kirjandu
se klassika ekraniseeri-

misele. Siin on esma
järjekorras kavas Mait
Metsanurga «Ümera

jõel» ja August Kitzber-
gi «Libahunt». Juttu on

olnud ka Ed. Vilde
«Mahtra sõja», Anton

Hansen-Tammsaare
«Tõe ja õiguse» jne. fil
mimisest.

Näitejuht Voldemar
Panso ja kinorežissöör

Kalju Kiisk kirjutavad
stsenaariumi Oskar Lut
su «Kevade» motiividel.
Seega võime juba lähe
matel aastatel näha ki
noekraanidel meie kir

janduse klassika välja
paistvamaid teoseid.

R. MEOMA

Eeloleval suvel korralda
takse Moskvas Ameerika

Ühendriikide ja New Yor
gis Nõukogude Liidu näi
tus, mis avatakse 30. juu
nil. Ookeanitagusel näitu
sel võivad külalised tutvu
da nõukogude rahva iga
päevase eluga, alates and
metest riikliku korralduse,
territooriumi, elanikkonna
ja loodusrikkuste kohta

ning lõpetades töötajate
tervise eest hoolitsemisega.

Näituse üheksa osakonda
hõlmavad paljusid teaduse,

tehnika ja kultuuri vald
kondi.

Teaduslikku tööd tut
vustavad materjalid anna

vad ülevaate NSV Liidu
Teaduste Akadeemia ja te

ma instituutide tööst. Sel
les osakonnas näevad kü
lastajad ka kolme Nõuko
gude kunstliku Maa kaas
lase makette.

Keskne koht antakse näi
tusel materjalidele ja sead
metele, mis tutvustavad

aatomienergia kasutamist
rahulikul otstarbel. Külas

tajad saavad teada, kuidas
kasutatakse isotoope nõu
kogude tehnikas, meditsii
nis, bioloogias ja põlluma
janduses. Eksponeeritakse
ka aatomielektrijaamade

makette ja aatomijäälõh-
kuja. «Lenin» mudel.

Näitusel New Yorgis saa
vad ameeriklased tutvuda

kõrge tehnilise arengu ta
semega Nõukogude Liidus.
Külastajad näevad seal

makette Stalingradi hüdro
elektrijaamast, metallur-
giakombinaatidest, süntee
tilise kautšuki tehasest,
uusimatest töõpinkidest,
allmaakombainidest ja
teistest masinatest. Vasta
vad stendid tutvustavad
ulatuslikku elamuehitust

Nõukogude Liidus.
Ka Eesti tööstusettevõte

te tooteid eksponeeritakse
NSV Liidu näitusel. Nii

saatis Tallinna Klaverivab-
rik hiljuti teele kontsert
klaveri «Estonia», mille

Kunstnik E. Reemetsa ka
vandi järgi valmistatud

viikingite laeva kujutusega
mapp

Vändra rajooni Tootsi 7-klassilises koolis töötab juba teist õppe
aastat . osavate käte kombinaat. Kombinaadi direktor on 7. klassi
õpilane Enno Plaado, kombinaadis töötab neli tsehhi — käsitöö, elekt
rotehnika, puutöö ja fototsehh. Kombinaat on võtnud enda šefluse alla
ka Tootsi lasteaia, lapsed parandavad mudilaste mänguasju ja mööb
lit. Osavate käte kombinaat valmistab koolile ka lihtsamaid õppe
vahendeid.

KAKS VÄITEKIRJA
Eesti NSV Teaduste Akadeemia tehniliste ja

füüsikalis-matemaatiliste teaduste osakonna nõu
kogu avalikul koosolekul 23. mail kaitsti kahte
väitekirja. Teemal «Eesti põlevkivi koksiliste jää
kide põletamine» kaitses väitekirja Energeetika
Instituudi aspirant Raoul Uuesoo ja teemal «Mate
maatilisi meetodeid kondensaatorpatareiga paral
leelselt töötava asünkronmootori siirdenähtuste
uurimiseks» Tallinna Polütehnilise Instituudi as
sistent Karl Allik.

Teaduslik nõukogu andis Raoul Uuesoole tehni
liste teaduste ja Karl Allikule füüsikalis-mate
maatiliste teaduste kandidaadi teadusliku kraadi.

Lüheneb juustuvalmistamise aeg
Vändra Võitööstuse novaatorite Urmas Altmeri,

Mihkel Uudisaru ja Edgar Nugise leiutatud uus
juustuvalmistamise tehnoloogia pakub iga päevaga
üha laialdasemat huvi piimandusala töötajatele.
Vändrat on seni külastanud 23 ekskursiooni.

Hiljuti külastasid Vändra Võitööstust Kubani ob
lasti ja Kiievi piimatööstuste spetsialistid ning Val
gevene juustumeistrid. Erilist huvi tundsid küla
lised kiirjuustu valmistamise saladuste vastu. Edas

pidi väheneb juustuvalmistamise aeg veelgi. Katsed
on andnud häid tulemusi.

kastile märgiti sihtkohana
New York. Raadioteha

sest «Punane Ret», kus hil
juti alustati uute radioola-
de seeriaviisilist tootmist,

saadeti sellele näitusele
kaks vastuvõtjat. New Yor
gis eksponeeritakse ka

«Punase Reti» mitmesugu
seid elektrilisi mõõteriistu.

Meie kergetööstuse ette
võtetest saatsid New Yorki

näitusele oma tooteid teks
tiilivabrikud «Punane

Koit», «1. Detsember», Pär
nu Linaketramis- ja Kudu

misvabrik jt. Seal de
monstreeritakse meie

kunstnike loodud pearäti-
kuid, mille mustriks ja
kaunistamiseks on kasuta
tud rahvuslikke motiive

ning pealinna vaateid. Väl
japanekute hulgas on

mööbliriideid, ülikonna- ja
mantliriideid. Trikootöös-

tus «Marat» esineb näitusel
oma pesu, jakkide, džemp-
rite ja treeningülikondade-
ga. Naha- ja jalatsikombi-

naat «Kommunaar» esitab
uusi naiste ja meeste jalat-
simudeleid. Tartu Naha- ja
Jalatsikombinaat aga mit
mesuguseid nahkgalante-
riitooteid, nagu käekotte,
märkmikke, raamatu kait-
sekaasi, prillitoose jne.
Klaasivabrik «Tarbeklaas»
demonstreerib poolkristall-
ja kristalltooteid, mille
uued näidised on peamiselt
tehase noorte kunstnike H.
Kõrge ja I. Vaheri loodud.

Mööblivabrikust «Stan
dard» saadeti Nõukogude
näitusele mitmesuguseid
suveniire. Nende seas on

rahvariides tüdrukuid ja
poisse, karjapasuna puhu
jaid ning heinalisi, ranitsa
ga koolilapsi ja rahutuviga
noori. Nende meeldivate

mälestusesemete autor on
vabriku kunstnik H. Käsu-

Punase Koidu» kunstnik
V. Aben tutvustab kunsti

nõukogus New Yorki saa
detavaid pearätikuid

Prof. A. Lemba proovib
näitusele saadetavat kont

sertklaverit

kõnd, kes mõne aasta eest
lõpetas Riikliku Kunsti
instituudi.

Arvukalt saatis ekspo
naate ookeanitagusele näi
tusele Kunstitoodete Kom
binaat, kelle nahk- ja me
tallehistööd on leidnud

sooja vastuvõtu paljudel
rahvusvahelistel näitustel.
Väljapanekute seas on näi
teks viikingite laeva kuju
tuse, rahvatantsijate gru

pi ja rahvusliku or
namentikaga albumeid, au-
aadresse, külalisraamatuid
ja muid nahkehistöid. Koi
dula teosed kaunis nahk
köites, A. Kivi «Seitse ven
da», E. Krusteni «Noorte
südamed» jt. kirjandus
teosed jutustavad meie
köitekunsti kõrgest tase
mest.

Umbes poolsada metall
ehistööd, mille seas on
rahvuslikke sõlgi, ehete-
komplekte, sõrmuseid, fi-
ligraanesemeid, hõbedast
küünlajalgu, likööriserviis
jm., kajastavad meie tar
bekunstnike arenenud

maitset ja ateljee töötaja
te kõrget meisterlikkust.
Tarbekunstnikud Adam-
son-Eric, A. Reindorff,
E. Reemets, M. Patune,
E. Kurrel, B. Tomberg Jt.
on loonud rohkesti uusi
kunstipäraseid tooteid, mi
da meie kodumaal turusta
vad Kunstitoodete Kombi
naadi kauplused.

Võõrsil viibivad eestla
sed, kes käesoleval suvel
külastavad New Yorgis
Nõukogude näitust, saavad
seal huvitava ülevaate nii
kogu Nõukogude Liidu kui
ka Eesti NSV arengust sõ
jajärgsetel aastatel.

A. SEPP
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Kohtumisi Austraalias
KATKEND J. SMUULI ANTARKTISE-REISI PÄEVIKUST

«JÄINE RAAMAT»
(Järg.)

2. märts 1958
Pühapäev.
Kõik on suletud — ärid, kinod,

baarid. Hommiku poole, jumala
teenistuse ajal, liigub vähe auto
sid. Linnatransport, autobussid
ja trollibussid, läheb Port Ade-
laide’ist Adelaide’isse harva.
Suur osa linlasi sõitis juba eile
maale, kuigi ma ei kujutle, et
Adelaide’i lähemas ümbruses
võiks olla rohelust ja loodust
meie mõistes. Laadimine seisab,
kaubaladude rasked uksed on
kinni ja isegi kidalised saabuvad
täna hiljem. Kõrbeline vaikus tu
leks nagu mägedelt alla linna
kohale, seda ei sega tänavaliik
luse müra ega puksiiride viled.
Ja selle vaikuse all paluvad usk
likud austraallased oma kodan
like parteidena kaklevaid juma
laid: metodistide oma, baptistide
oma, adventistide oma, Martin
Lutheri oma, mormoonide oma ja
toda kõige vägevamat, kelle poja
asemele on maa peale akreditee
ritud paavst. Ka laevas on hom
miku poole vaikne.

Pärast lõunat lähen külla ühe
le eesti abielupaarile. Nad sõi
davad mulle oma «Holdeniga»
järele, pargivad kail ja tulevad
laevale. Inimestele, kes on Lää-
ne-Saksamaalt siia toodud Amee
rika sõjaväe transpordilaevade
laadungiruumides, jätab «Koope-
ratsia» muidugi luksusliku
mulje.

Sõidame läbi vaikse Adelaide’’..

Vähe inimesi, vähe liikumist.
Möödume uuesti mormoonide ki
rikust, kus peetakse parajasti
jumalateenistust. Väliselt see ki
rik mingit pühakoja muljet ei
jäta. Ja tegelikult ongi ta ehita
tud ülimalt praktiliselt — korra
ga nii kirikuks kui klubiks. Ju
malateenistuse ajal on orkestri
poodiumile eesriie ette tõmmatud
ja tantsupidude ajal, kui poodiu
mil mängib džässorkester, toi
mub sama protseduur altariga.

Minu võõrustajad on noored
inimesed. Kui nad sõja lõpul
Eestist lahkusid, olid nad 15-aas-
iased. Mõlemad on saanud Aust
raalias kõrgema hariduse: mees
on lõpetanud Adelaide’i ehitus-
insiituudi, naine Adelaide’i üli
kooli arstiteaduskonna. Neil on
Austraalia kodakondsus, ja mitte
ainult kodakondsus. Nad peavad
ki end austraallasteks, on kõik
oma tulevikuplaanid sidunud sel
le mandriga, kohanenud siinse
elulaadi ja loodusega. Naine, vä
limuselt tüüpiline eestlanna, kõ
neleb eesti keelt veel väga hästi
ja puhtalt, kuid mehel tuleb ju
ba üsna sageli võtta appi inglise
keelseid sõnu ja ka ta kõneme-
loodia meenutab inglise oma. Kas
neile meeldib Austraalia? Meel
dib. Juba nüüd, noortena, on nad
üsnagi jõukad inimesed. Üksnes
mehe aastateenistus — 1000
Austraalia naela — on palju kõr
gem keskmise töölise omast. Pea
le muu on Austraalia maa, mida
vähemalt seni on tööpuudus

ainult servamisi riivanud. Meie
jutt keerleb eluoluliste küsimus
te, korteriüüri, palkade, hindade,
ehitusküsimuste jne. ümber ja li
biseb iseenesest emigrantide ja
«pärisaustraallaste» vahekorrale.
Siin pole kõik korras. Varjatud
pahameel, mida ma olen juba
laexxis korduvalt märganud aust
raallaste suhtumises emigranti-
desse, peab olema millegagi seo
tud ja põhjendatud. Austraalia
tütarlapsed abielluvad harva
emigrantideest noormeestega.
Austraalia põlised perekonnad
käivad nendega vähe läbi. Ja
kuigi pagulasnoorus on kõike
muud kui «umbkeelne võõras»,
püsivad need nähtamatud piirid
ja vaheseinad. Ma püüan pere
mehelt teada saada selle põhjust.
Ta arvab:

«Meie oleme töökamad.»
«Töökamad? Ja ainult see?»
«Mitte ainult see. Sissetoodud,

et jalgu alla saada, teevad vahel
tööd odavamalt.»

Näib, et sinna ongi koer mae
tud. Neis nähakse tööliste poolt,
ja arvatavasti mitte asjatult, oh
tu palgatasemele; ja tööandja
poolt — odavamat tööjõudu ning
varjatud relva ametiühingute -
vastases võitluses. Pole just ka
destamisväärne osa!

Minu võõrustajad on meeldivad
ja taktiilsed inimesed. Nad rõ
hutasid juba alguses, et poliitika
pole nende ala ja kohaliku eesti
pagulasjuhtkonnaga (siin olevat
see suures osas endiste SS-laste
käes) pole neil sidemeid ega te
gemist. Aga sellest hoolimata ei
pääse me kuidagi mööda ühest
küsimusest, nimelt noore ja va
nema pagulaspõlvkonna üha suu
renevatest vastuoludest ja oma
vahelistest võõrdumistest. See
võõrdumine on vist täiesti sea

duspärane. Pagulaste noorem
põlvkond, kes sai olulise osa oma
haridusest ' kas Lääne-Saksamaa
või Austraalia koolides, on roh
kem assimileerunud, temal on
vähem sidemeid oma sünnimaaga,
vähem mälestusi, ta on rohkem
juurdumisvõimeline ja rohkem
kodumaatu. Tähelepanekute järgi
nii Rootsis kui siin on neile sa
geli samavõrra võõrad mööda
Rootsit ja Ameerikat laialipaisa
tud kodanluseaegsed «riigitoed»,
kes purelevad iga kerjatud dolla
ri pärast ja keda noorem pagu
laskond peab «jõuetuks jõuks»,
«idealistideks» ja «rahvata riigi
meesteks», kui ka need vanema
põlve inimesed, kes ei suuda
kohaneda võõra maa ja keelega,
võõra elulaadi ja loodusega, kel
lel on raskusi töö saamisega ja
keda aasta-aastalt ikka tugeva
mini ja tugevamini kutsub oma
saar.

Päris hilja õhtul kutsutakse
mind muusikasalongi. Ma ei tea,
kelle poole pöörduda, kes mind
otsib. Ümberringi kõneldakse ve
ne ja inglise keelt. Ainult ühe
nurgalaua ümber istuvad neli
sakslast. Just sellest lauast tõuseb
pikk-pikk, väga peenike daam
nagu õngeritv ja tuleb mulle
vastu.

«Herra, te olete eestlane?»
«Olen.»
«Mu jummal! Kas Tartust?»
«Ei, Tallinnast.»
«Mu jummal!»
Istume. Daam tutvustab oma

meest, sakslast, ja kahte teist,
kes on samuti sakslased. Daam
on väga temperamentne. Me
kõneleme eesti keeles. Algus on
poeetilis-pateetiline:

«Kas te teate, herra, seda:
«Eestimaa, su mehemeel...»?»
• «Tean.»

«Ojaa!» ohkab daam. Ja siis al
les jõuan küsida, kust ta pärit
on. Tuleb välja, et Tartust. Teda
huvitab, kas üks äri, mis kuulus
kunagi tema isale, on alles ja
«kes seda peab». Tunnen Tartut
halvasti ega tea. Tema Austraa
lias elav isa aga tundvat selle
üle tõsist muret ja tahaks kord
vaatama sõita.

«Te, proua, olete Eestist kaua
juba ära?» küsin.

«Jah, sellest ajast, kui Ilitler
meid ära kutsus.» See on ainus
lause, mida ta ütleb ilma tugeva
aktsendita. Nähtavasti on ta se
da sageli korranud.

«Kas teie vanemad on saksla
sed?»

«Mamma on sakslane.»
«Aga isa?»
«Papa on venelane.»
«Ja teie ise?»
«Eestlane, mu jummal!»
Daam meenutab mulle üha

enam Oskar Lutsu «jaamaülema
abi». Tema mees mõõdab mind
uurivalt kahwtute, külmade sil
madega. Naine tõlgib talle meie
jutu ja siis omakorda mulle me
he küsimuse:

«Kas te sõdisite meie vastu?»
«Sõdisin.»
Me oleme viisakad, vestleme

ühest ja teisest, kuid õigele jutu
le ei saa. Ja et asja kuidagi lõpe
tada, palub daam mälestuseks
tühja «Kazbeki» karpi. Toon ka
jutist terve ja annan selle daa
mile üle.

«Mulle, mu jummal!»
«Teie härra papale ja teie

härra abikaasale, et nad ei unus
taks vene tubakat.»
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Pool sajandit ruudulisel
laual

27. mall sai 60-aastaseks Eesti
maleveteran Johannes Xürn.

Ligi pool sajandit on ta vapralt
heidelnud ruudulisel laual ja on
üks väheseid eestlasi, kes saavu
tas kõrge taseme mõlemal rindel
— males ja kabes.

Meil pole maletajat, kelle male-
karjääri «pikkus ja sügavus» kan
nataks Türniga võrdlust. On ju

Türnil häid tulemusi nii võist
lustel Peterburis kui ka võistlus

tel Leningradis, see tähendab —
enne Esimest maailmasõda ja pä
rast Teist maailmasõda.

Kesti meister oli Türn males
ajavahemikus 1925—1930. Pärast se
da oli Türn kindel olümpiamees,
tehes kaasa 4. laual maleolümpiad
Münchenis (1936), Stokholmis
(1937) ja Buenos Aireses (1939).
Kuigi vahepeal võrsus uus male-
põlvkond, võitis Türn 1941. aastal
jälle, seekord aga juba Eesti NSV
esimaletaja tiitli. Kuigi Türn pole
viimastel aastatel enam pääsenud
vabariigi malemeistrivõistluste fi
naalturniirile, on meie praegune
tippmaletajate koosseis (Uusi, Nei,
Arulaid, Tarve, Randviir jt.) kor-

Juubilar J. Türn

duvalt tunda saanud vanameistri
«karmi kätt».

Nagu Türn ise ütleb, ei suuda
ta momendil enam males tippu
dega sammu pidada. Turniiripar-
tii viietunniline kestus ja kom
binatsioonide ohtrus viivad teda

ajapuudusse, kus ta ei suuda en
dise kindlusega orienteeruda. See
vastu kabes kuulub Türn tänaseni

vabariigi esimese viie hulka. Va
hemärkusena olgu öeldud, et ka
bes polnud kodanlikus Eestis Tür-
niie üldse vastast.

On loomulik, et me ei jõua
käesolevasse ülevaatesse mahuta
da ka Türni parimate tulemuste
loetelu, sest umbes poolest tuhan
dest peetud võistlusest on ta ena

mikus kuulunud esimeste hulka.
Ent meenutame üht ebatavalist
episoodi — arvatavasti paljud ei
teagi, et Türn on Euvega «kahas
se» võitnud Aljohhini . ..
Türni loogiline mängustiil on

nagu koopia Euve omast. Stokhol-
mi maleolümpial Türn, kes oli ka
he malekuulsuse partiisid põhjali
kult analüüsinud, pühendas tolle
aegse maailmameistri Max Euve
oma uuendusse lipugambiidis.
Türn ise ütleb, et see oli «väikese
mehe» žest «suurele kolleegile».
Ent mis juhtus? Aljohhin—Euve
revanSmatši esimeses partiis män
giti lipugambiiti. Euve tegi oota
matu uuenduse ja võitis suurema
vaevata.

Kui malemaailm tollal õnnitles
Euvet toreda uuenduse ja võidu
puhul, siis ei kahelnud keegi
maailmameistri «autoriõiguses».
Ent Euve ise oli see, kes teatas
pressikonverentsil, et uuenduse
autoriks on Eesti maletaja Johan
nes Türn.

Praegu on kauaaegne sideinse
ner Johannes Türn pensionär, kes
oma vaba aja veedab armsaks
saanud ruudulise laua taga ja

keeltega. Olgu märgitud, et Türn
valdab peale eesti keele veel vene,
saksa, inglise, prantsuse, espe
ranto, hispaania ja teisi keeli. Li
same eelöeldule veel seda, et ve

teran on suur laulusõber. Prae
gugi laulab ta teise tenorina kaa
sa kõrgemate koolide lõpetanute
segakooris.

J. Türni 60. sünnipäeva puhul
oli Vabariiklikus Maleklubis pidu
lik aktus.

Hea tahte
^ (Algus 1. lk.)

se võimalust ning takistada rah
vusvahelise pinevuse lõdvene
mist Praeguses olukorras saab
ühtne Saksamaa tekkida ainult
peaaegu kümne aasta pikkuse
iseseisva arengutee läbi käinud
kahe Saksa riigi kokkuleppe tu
lemusena. Saksa DV välisminis
ter dr. L. Bolz deklareeris, et
Saksa DV on valmis Saksa FV-
ga arutama kõiki küsimusi, mis
puudutavad mõlemat Saksa rii
ki. Saksa FV valitsus aga ei rea
geeri veel sellele. Kas saab siis
kantsler Adenaueri ja tema üm
ber koondunud revanšistliku kli
ki elust irdunud ja rahu huvide
ga vastuolus olev poliitika veel
kaua olla takistuseks Saksamaa
ga rahulepingu sõlmimisele?

NSV Liidu delegatsiooni juht
märkis kolme lääneriigi plaani
kohta veel seda, et selles sisaldu
vad ettepanekud on sisuliselt
suunatud Euroopas praegu valit
seva pineva ja ohtlikke tagajär
gi tuua võiva olukorra säilitami
sele. Kolme riigi ettepanekutest
tuleneb näiteks, et nad tahaksid
Saksamaa territooriumile jätta
isegi pärast rahulepingu sõlmi
mist välismaised väed ja välis
maised sõjaväebaasid, ning seda
mitte ajutiselt, mingiks kindlaks
määratud perioodiks, vaid, nagu
öeldakse, tõsiselt ja kauaks. Mis
puutub lääneriikide ettepane
kutesse Berliini kohta, siis nen
de olemus seisab selles, et mitte
ainult kindlustada Lääne-Berlii-
nis okupatsioonirežiimi. vaid . . .
laiendada seda kogu Berliinile.

Lääneriikide plaanis puudu-
takse ka Euroopa julgeoleku kü
simusi ja desarmeerimisproblee-
mi, kuid neis küsimustes ükskõik
milliste sammude astumise tingi
museks seatakse teiste selles
plaanis ettenähtud küsimuste,
eelkõige Saksamaa probleemi la
hendamine.

Kolme suurriigi plaan on seega
oma põhiosas nähtavasti selle
arvestusega konstrueeritudki, et
see peab esile kutsuma NSV
Liidu negatiivse reaktsiooni. Et
see asjaolu muudab tolle plaani
täiesti ebareaalseks, seda on sun
nitud tunnistama Isegi läänerii
kide ajakirjandus. «Lääne plaan
praegusel kujul,» kirjutab Ing
lise «Times» tagasihoidlikult,
«seob ühte nii palju probleeme,
et see toob endaga kaasa riski:
ühtki neist ei saa asuda lahenda
ma.» Liberaalne «News Chro-

nicle» aga tunnistab avalikult, et
kui taotleda selle plaani tingima
tut vastuvõtmist tervikuna, siis
võib see nõupidamise ummikusse
viia.

Samal ajal kummutab A. Gro-
mõko hõlpsasti kõik vastuväited
Nõukogude ettepanekute punkti
dele.

Riigisekretär Chr. Herter väi
tis näiteks, et Saksa DV ja Sak-

ÄJagu Nõukogude ajakirjandu
ses juba teatati, tabati 1958.
aasta augustis Gruusia NSV ter
ritooriumil kaks Ameerika-Türgi
salaluure agenti, kes olid siia
saadetud Türgi territooriumilt.

Hiljuti toimus Taga-Kaukaasia
sõjaväeringkonna sõjakohtus
nende salakuulajate üle kohtu
protsess, mis kestis kuus päeva.

Kaua, väga kaua korrutasid
salakuulajad seda «legendi», mis
Ameerika salaluure instruktorid
olid neile pähe tuupinud, ja
püüdsid igati eitada, et nad on
Ameerika ja Türgi luure agen
did. Kuid Nõukogude juurdlus
organid esitasid selliseid asitõen
deid, mis neid täielikult paljas
tasid. Lõpuks ei aidanud spioo
nidel midagi muud, kui oma süü
üles tunnistada.

«Meid veensid Ameerika inst
ruktorid, et kui me areteerimise
korral tunnistame üles oma tõe
lise tegevuse, siis lastakse meid
igal juhul maha,» ütles Issa Ka-
mil-oglõ. Ja samas jutustas ta
enda ja oma paarimehe salakuu-
lajateest.

Issa Kamil-oglõ ja Kumela-
Gil Riza Aidõn-oglõ värvati
Ameerika ja Türgi luure teenis
tusse juba 1956. aastal. Sellest

katsumus
sa FV ei saavat ei eraldi ega ka
üheskoos Saksamaad esindada.
Kuid miks? Niisugust otsust, vas
tas A. Gromõko Chr. Herterile,
õigustab nii ajalugu kui ka rah
vusvaheline õigus. Minevikus
juhtus sageli, et sõda põhjustas
selle riigi kadumise, kes sõja oli
alustanud; niisugused juhtumeil
sõlmisid rahu need riigid, kes
tekkisid vana riigi territooriumil
tema asemel. Lugu Austria-Un-
gariga, millele Chr. Herter ühes
oma sõnavõtuga ise viitas, on näi
de selle kohta.

Puudutades Chr. Herteri arva-
musavaldust, nagu tähendaks ra
hulepingu sõlmimine kahe Sak
sa riigiga «Saksamaa alatiseks
lõhestatuks jäämise tunnista
mist», ütles A. Gromõko;

«... Nõukogude ettepaneku
säärane tõlgendamine on, peh
melt öeldes, liiga vaba. On hästi
teada, et NSV Liit soovitab sõl
mida rahu Saksa DV-ga ja Sak
sa FV-ga sel lihtsal põhjusel, et
need kaks Saksa riiki on tõe

poolest olemas, ühtset Sak
samaad aga esialgu veel ei ole.
Kui Saksa DV ja Saksa FV tei
neteisele lähenemise tulemusel
Saksamaa rahvusliku ühtsuse
taastamise probleem lõpuks la-
hedatakse, tervitavad seda kõik
saksa rahva sõbrad, kõik need,
kes pooldavad püsivat rahu Eu
roopas. Teatavasti sisaldab Sak
samaaga rahulepingu sõlmimise
projekt, mille Nõukogude valit
sus esitas, eriartikleid, mis näe
vad ette, et leping jääb kehtima
ka pärast Saksamaa ühenda
mist ... Kus on siin siis «Saksa
maa alatiseks lõhestatuks jäämi
se tunnistamine»?»

Kui Chr. Herter kõneles, et
Nõukogude projekti üheks puu
duseks olevat see, et selle pro
jekti sätted näevad ette teatud
kitsendusi Saksamaa relvastuse
suhtes, ja võrdles Nõukogude
projekti Versailles’ lepinguga,
tuletas A. Gromõko meelde, et
rahulepingu Nõukogude projekt
lähtub sellest, et Saksamaal peab
olema kõik vajalik enda kaits
miseks, kuid ta ei tohi saada kal-
laletungivahendeid, mis võimal
daksid tal uuesti ohustada naa-
berriike. «Kui kuulata lääneriiki
de esindajaid,» ütles A. Gromõ
ko, «siis tuleb välja, et kui NSV
Liit nõuab Saksamaale aatomi
relva andmise keelamist, siis võr
duvat see peaaegu et Versailles’
kordamisega. Kui aga lääneriigid
tagaukse kaudu toimetavad Lää-
ne-Saksamaa bundeswehrile
aatomi- ja rakettrelvi, siis see on
õigluse ideaal, rahu huvide tee
nindamise eeskuju ...»

Küsimuste arutelu Genfis jät
kub. Vara on veel igasugusteks
prognoosideks. Kuid . üht võib
kindlasti ütelda: läbirääkimised
Genfis on neist osa võtvate riiki
de hea tahte katsumus.

VAATLEJA

ajast peale said nad spetsiaalse
ettevalmistuse salaluuretegevu-
seks Nõukogude Liidus. Siin,
ühes Ankara linnaäärses maja
keses, õpetasid ameerika ja tür
gi ohvitserid spioone relvi ja fo
toaparaati käsitsema, traattõk-
keid ületama jne. Neile tehti
ülesandeks sõjalise iseloomuga
andmete kogumine Gruusia va
bariigi territooriumilt. Neil kästi
näiteks kindlaks teha, kas ehita
takse piirirajoonides uusi teid,
kus paiknevad sõjaväeosad, nen
de ülesanne oli pildistada mõ
ningaid tähtsaid objekte jne.

Pärast spetsiaalset ettevalmis
tust saadeti mõlemad spioonid
An karast Türgi armee koloneli
Ali-bei saatel lennukiga Erzeru-
mi, sealt aga autodel piirtrajoo
ni. Piiril uurisid agendid koos
Ali-beiga isiklikult terve päeva
piirilõiku, mis neil tuli ületada.
Seal said nad ka Ali-beilt võlt
situd passid Bainamovi ja Sab-
rijevi nimele, kaks püstolit,
kolm fotoaparaati, binokli. Nõu
kogude raha, traadi lõikamise
tangid, kompassi ja teised spioo
ni «tööriistad».

Ekskursioonidel
Vabariigi ehitajail on kujune

nud hea traditsioon, nad käivad
teistes liiduvabariikides, näiteks
Lätis, Leedus, Ukrainas ja mujal,
samuti Moskvas ja Leningradis
ning teistes suuremates linnades
tutvumas sealsete ehitajate koge
mustega.

Hiljuti käis grupp ehitajaid
Tallinnast, Tartust, Narvast, Pär-

Pimeduse saabumisel lõikasid
spioonid piiri traattõkked läbi
ja hakkasid liikuma sisemaa
poole. Kuid siin tabas neid eba
õnn. Nad peeti kinni ja toimetati
riikliku julgeoleku organitesse.

Päev päeva järel avanesid
kohtus üksikasjad Ameerika ja
Türgi luure häbiväärsest tege
vusest, mille eesmärk on saata
Nõukogude Liitu inimjätiste
hulgast värvatud salakuulajaid.
Kohtu eesistuja küsimusele, kes
neile saJakuulamisvõtteid õpe
tas, vastas Issa Kamil-oglõ:
ameeriklased. Ta nimetas amee
rika instruktoreid Murad-beid,
Nedžet-beid ja teisi. Muidugi po
le need nende õiged nimed, vaid
varjunimed. Tegelikult on nad
pesuehtsad ameeriklased, kes ei
oskagi_ türgi keelt, vaid annavad
oma õpetusi ja instruktsiooni
edasi tõlgi kaudu.

Võltsitud passides, millega
spioonid varustati, olid nende
omanikud sisse kirjutatud Gruu
sia linnas Kutaissis Tsereteli tä
navas majas nr. 93. Selgus aga
et Ameerika-Türgi salaluure oli
halvasti informeeritud. Majake,

vennasvabariikides
nust ja Kohtla-Järvelt ekskur
sioonil Leningradis. Nad tutvusid
seal suurplokkidest hoonete ehi
tamisega ning hoonete monteeri
misega ehitusplatsidel, kus suur-
plokid ja seinapaneelid tõstetakse
autodelt vahetult ehitusele.

Nüüd sõitis grupp ehitajaid
Moldaaviasse.

mis kunagi asus Tsereteli täna
vas nr. 93, lammutati juba 1950.
aastal, selle asemele aga püsti
tati uhke paljukorruseline hoone,
millel on hoopis teine number.

Mis siis sundis neid inimesi
minema välisriikide salaluure
teenistusse? Selle kohta ütles
süüalune Issa Kamil-oglõ oma
viimases sõnas:

«Ma kuulusin Türgis nende ini
meste hulka, kelle osaks oli
raske orjatöö, väljapääsmatu
puudus ja häda. Mitte poliitilis
tel kaalutlustel, vaid talumatu
viletsuse pärast hakkasin ma
töötama Ameerika salaluure ka
suks. Ma pöördun kohtu poole
palvega: jätke mind ellu. Ma lu
nastan oma süü nõukogude rah
va ees.»

Sama palus ka Kumela-Gil
Riza Aidõn-oglõ. Ka tema ju
tustas kohtule, et ta müüs enda
Ameerika salaluurele raha eest ja
et ta kahetseb oma süüd.

Süüalused tunnistasid end
täielikult süüdi salaluures ja õõ
nestustegevuses Nõukogude rii
gi vastu. Sõjakohus karistas Ku
mela-Gil Riza Aidõn-oglõd ja
Issa Kameli-oglõd kumbagi 15-
aastase vabadusekaotusega.

L. Härsing on endiselt meie kii
reim naissprinter

TALLINLASTE KAKSIKVÕIT
LINNAVÕISTLUSTEL

Uks oodatuim kergejõustiku-
üritus, mis on alati olnud rikas
tipptulemuste poolest, on tradit
siooniline Tallinn—Tartu linna
võistlus. Seekord peeti arvult
16. linnavõistlus ülikoolilinnas.

Uue vabariigi rekordi vasa
raheites püstitas tallinlane M.
Orn. Ta pikim heide oli 59.69.
Teiseks jäi isikliku tipptulemu
sega noor Tartu üliõpilane M.
Ainso — 58.05. H. Heinaste (Tal
linn) tõukas kuuli 16.01 ja hei
tis ketast 51.00. C. Vallmann
(Tallinn) viskas oda 75.24. Tart
lased H. Pärnakivi ja L. Virkus
lõpetasid võrdse ajaga — 14.16,2
— 5000 m jooksu. Esimene oli
H. Pärnakivi. U. Palu (Tallinn)
sai 110 m tõkkejooksus ajaks
14,9.

Naistest kordas L. Härsing
(Tallinn) 100 m jooksus vabarii
gi rekordit 11,8. Väljaspool ar
vestust püstitas uue Eesti tipp
tulemuse neidude odaviskes vil-
jandlane K. Raudsepp — 49.06.

Linnavõistlusel oli parim Tal
linn. Ka teiste koosseisude koh
tumise Tallinnas võitsid pealin
lased.

20 KM AJAGA 1:03.57,0
Paides startis Eesti pikamaa

jooksjate paremik 20 km maan-
teejooksus. Uue Eesti rekordiga
tuli esimeseks H. Pajupuu (Rak
vere «Jõud») — 1:03.57,0.

KALEVLASTE KOLMAS VÕIT
UNGARIS

Oma viimase kohtumise klassi
kalises maadluses pidasid kalev-
lased Ungaris Kecskemetis seal
se spordiklubi KTE esindusega
ja võitsid 6:2.

TALLINNA JA TARTU
«KALEV» TENNISES

Tallinna «Kalevi» tennisekoon-
dus kohtus Tartu esindusega ja
võitis 8:6.

S. ROOTARE 4.-5. KOHAL
Plovdivis (Bulgaaria) lõppes

naiste malemaailmameistri kan
didaatide turniir. Esikohale tuli
Zvorõkina (NSV Liit) ja kohtub
nüüd tiitlimatšis Bõkovaga (NSV
Liit). Meie vabariigi maletaja
Salme Rootare jagas 4.—5. koh
ta.

UNGARI KORVPALLURID
TALLINNAS

Tallinnas võistlesid ungari
korvpallurid. Ungari meistri
võistluste teise koha omanik,
Budapesti «Vörös Meteori» nais
kond kaotas Tartu Riikliku Üli
kooli esindusele esimese mängu
36:51 ja teise mängu 42:62. Ka
Ungari Polütehnilise Instituudi
(MAFC) meeskond kaotas Eesti
ametiühingute esindusele mõle
mad mängud: esimesel päeval
56:87 ja teisel päeval 61:91.

Toimetuse kolleegium

Komitee raadiosaateid
Eestikeelsed raadiosaated toimuvad esmaspäeviti kell 8.30 lainel

30,83 meetrit (9730 kilohertsi) ja lainel 227 meetrit (1322 kilohertsi),
kolmapäeviti kell 6.30 lainel 30,83 meetrit (9730 kilohertsi) ja kell
16.25 lainel 227 meetrit (1322 kilohertsi) ning reedeti kell 7.30 lainel
30,83 meetrit (9730 kilohertsi). Saated toimuvad Kesk-Euroopa aja
järgi.

Ameerika-Türgi salakuulajad
sü ii pin gil

Komitee «Kodumaale tagasipöördumise eest» Ja ajalehe «Tõe Hääl» toimetuse aadress: Berlln, Schadowstrasse
Telefonid: 223397 Ja 222297

lb. Kirjade jaoks: Berlln, NW 68, Postschllessfach Nr. I.
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